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INSTRUKCJA UZYTKOWANIA - REKAWICE OCHRONNE, Nr. artykutu: L2709XXY (Instrukcja oryginalna)

CEN )

USER'S MANUAL - PROTECTIVE GLOVES, Article Number: L2709XXY (Original text translation)

@ WHCTPYKLIUA NO NPUMEHEHWIO - NEPYATKM 3ALUMTHBIE, Ne aprukyna:L2709XXY (MlepeBog opuriHanbHoil MHCTpYKLK)

n He BbI3bIBAIOT Pa3paKeHNa
KOKM 1UG0 aNMEPTIEcKoii PeakLln. ORHIKO MOTYT HHETb MECTO WHAMBATYNbHbIE s
Takoil peakL. B 3TOM CIjuae CTEAYET HEMEATEHHO MDEKPaTUT NPHMEHEHHE WSAETHS

TIPMEHSTL TONbKO 0 Ha3Ha4eHMO. [1EDen KEXbIM NPHMEHEHUEM CTEAYer NpOBepHTs
Cleneks WaHOa MepuarOk. Y3gene MPHTORHO K WCOMb3OBaHMGO TONSKO A0 MOMEHTa
SHIABTEHHA MEXGHIHNECKIX NOBPEeHH. [10Te OKOHSZHIA CPOKS KCTYaTaLMH Mepuarok

Heor6enusars /He xnopuposare

He cyuwuTb B cywmnbHoit mawwe

Yumiveckan uncria sanpewsena

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY ZAPOZNACSIE Z jednakie wystepowa indywidualne przypadi takich reakqji. W takim przypadku nalezy READ THESE INSTRUCTIONS THOROUGHLY BEFORE YOU START USING propertiesand re not allergenic. However,there may occur some individual cases of such NEPER Y ji C HACTOALLE
NINIEJSZA INSTRUKCIA. aprzestact (siezlekarzem. THEPRODUCT. reactions. In such case, MHCTPYKUWEN.
, i i i Eywaé Keeptheseinstructionsfor futurereference. Forintendeduseonly.
OSTRZEZENIE! Nalesy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia dotyczqce bezpieczeristwa i Przed kazdym uzyciem sprawdzic stopier 2uzycia rekawic. Produkt |esl prydatnydounia . " Checkthe huse The product useuntilany AYNPEK] <0 ecemu
i whi ieczei i i nie dhuzej niz do dzenia uszkodzen 5 P mechanical damage is found. Once the gloves are no longer in use, dispose of them npu o cemu
" . 709XXY, the"gloves”, are manufact YKA3AHUAMUNO MeXHuKe Ge3onacHocmu.
Rekawice ochronne L2709KKY, dalejrekawice!, s3 wyprodukowane zgodnie z norma EN the B 21202020 and Regton 2016145, o tegory | | Complyinguiththevaldenvionmentalregulatons. . ;
21420:2020 oraz Rozporzadzeniem 2016/425. Rekawice sq srodkiem ochrony ~ UWAGA! W przypadu jakichkolwiek uszkodzeri mechanicanych, pretarc, peknie¢, ¢ one Faaton oes are c@iegon | persana NOTE! acks, holes, tear, flepuamos saitude (2PN, fasee fepuarf, spuoesesi e espaneiians
indywidualnei kat. | i chronia dionie przed zagrozeniam, ktdrych skutki dair, rozerwania, they protect ny mechan s, oles, crawnapram EN 21420:2020 w Mocrakognedn 2016/425. Mepuarkn ABAAKTCA CPeACTBOM
indywidiaine) kat. | 1 chronia cionie przec: zagrozeniami, Orych skutd 53 injuries, abrasions) of mechanical hazards, Th intenet address where the £ thegloveslsetersutabilyoruse. WHAMBHAYATHOR 3AWMTHI KaTeropun | W 3auwuawT napokw of onackocra  BHUMAHME!B cryvae kakux.nubo
powierzchowne (drobne skaleczenia, otarcia). Adres strony internetowej, na ktdrej (Iyxzcz[m[ KONSERWACJA: 0 MAINTENANCE: 5 pesynbrare M nopesb mpeuyun, dvip,
¢ ji S i I Do nie u; + -cait " 3
T et 0 wat FRMALRSKONY. ﬁ:::;;,;;w;.‘);mf;;ea i KTORN ORI T G KA WHCTHA O .
Rekawiceniesaodporne nawnikaniewody. 1 X Niepra¢ T&L\eg\ovesarenutvesnstann.ewalerpeneuaunn 1 Domotwash -
Rekawicenie powinny mieckontaktu zogniem. withfire. X » 1| KL | Hectupars
. B . L . h insize 10.Thy user'shands well. They
Rekawice produkowane s3 w rozmiarze 10. Rozmiar rekawic powinien by¢ zawsze 2. K Niewybielac/nie chlorowaé ' 2 Donotbleach/donotchlorinate TlepuaTi e JOMKHbI HMETh KOHTaKTa COTHié.
P Powinny by gdzie should be wom during work when hands are exposed to mechanical hazards with . / Nepuariin ueior 10 paswep. Pasiiep Nepuarok ofA3arerbHo AOTKEH COOTBETCTBORaTH 2. K
i Wprzypadku 3. E Nie suszy¢ w suszarce bebnowej If Nepuarkn
o Y hone) e 3. X | ponottumbledry oo et s smpora o g oo || I
RekawwrezhmmqlYIkolezzesﬂ(lala Kktdreokrywaja. 4. E Nieprasowaé h y 4 E Donotiron i, B Cryuae MOBEXACHAR NEPIATOF, CTEAYET TDEKPATHTS PaGOTy W 3aMENHTb e
X 50
UWAGA! Rekawice nie powinny by¢ noszone jeseli sticje ryzyko wplgtania w g 4 g Hernagnts
ruchomeczescimaszyn. 5. 382 Nieayiciéchemicanie of machines. '
e czesimaszy » i 5. 382 Donotdrydean BHUMAHHE! Tlepuamku He GOmXHel NPUMEHSMBCA, eChU UMEEMCA OnacHoCMb B
Caynnikizmniejszajaceskutecznoscochrony o p— m—— ey meetgne SovemoecHATOWATOMGR. 2
) ) PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT: 2
a) przesigkanie wody, b) dziatanie ognia lub goracych powierzchni, ¢) rozpuszczalniki, a) water penetration, b) fire and hot surfaces, ) solvents, d) caustic agents, €) material
rzesi W b G gnia lub gorh P Diugotrwate pozostawanie w wilgod /lub wysokiej temperaturze (sloice) wplywa na ) p ! ) ) ) gents ) STORAGEANDTRANSPORT: 0aKTOps, CHIKIOLIMEBEKTHBHOT 3T
ok , aging, f)misuse. isture andor high light) changes the product a) npocasigaKie Bogs, 6) BO3eiCTaHE Ok Wik ropAvei NoBEpKHOCTH, B)

Materialy uzyte doprodukji:

«zesé dfoniowa | naturalna skora kozia
«zesé grzbietowa | poliester
mankiet poliester

I h. Moga

Przechowywiac w miejscach suchych, wentylowanych, chronic przed storcem i wysokq
temperaturg. Transportowacw opakowaniufoliowym.
Oznaczena rekawic: znak, LAHTI PRO’ znak zgodnosc CE, . artykulu, rozmiar, miesiac/
ok produki, piktogram ,Caytaj instrukci’, piktogramy dotyczace sposobu zyszczenia i
konserwagji, numer seryjny —zakoriczony lteramiZD!.

&N Article number = L2709XXY (where: XX — size: 08; 09; 10; 11, Y — way of packing/selling the product: P - loose pair,
K— pair on card, W - 12 pairs loose in a plastic bag, Z - 12 pairs on card in a plastic bag)

Artikelnummer = L2709XXY (wobei: XX — GoBe: 08; 09; 10; 11,Y — Verpackungsart/ Verkaufsart: P - ein loses Paar,
K - ein Paar auf einem Blatt, W - 12 Paar lose oder in einem Kunststoffsack, Z - 12 Paar auf einem Blatt oder in einem

Kunststoffsack)

Nr. artykutu = L2709XXY (gdzie: XX — rozmiar: 08;09; 10; 11,Y — sposéb pakowania/ sprzedazy: P - para luzem,

K- para na karcie, W - 12 par luzem w worku foliowym, Z - 12 par na karcie w worku foliowym)
Netoapa = L2709XXY (rne: XX — pa3mep: 08;09; 10; 11,Y — cnoco6 ynakoBku / npoaaxu: P - napa poccbinblo,

K- napa ¢ atuerkoii, W - 12 nap poccbinbio B Nonu3TUReHOBOM nakeTe, C - 12 nap ¢ 3TUKETKOii B NOMUITUNIEHOBOM NaKeTe)
Nr. articol = L2709XXY (unde: XX — mérime: 08; 09; 10; 11,Y — mod de ambalare/ vénzare: P — pereche cu amanuntul,

K— pereche pe hartie, W - 12 perechi cu bucata in sac de folie, Z - 12 perechi pe hartie in sac de folie)

@ Prekés nr.= L2709XXY (XX — dydis: 08;09;10;11,Y -

pakavimo/pardavimo biidas: P — viena pora atskirai, K — viena

pora viename lape W - 12 pory plastikiniame maiselyje, Z - 12 pory lape, plastikiniame maiselyje)
@R NeToBapy = L2709XXY (ae: XX — poamip: 08; 09; 10; 11,Y — cnoci6 ynakoBkm / npogaxi: P - napa po3curiom,
K- napa 3 etukeTkoto, W - 12 nap po3cunom y nonieTunexoBomy nakeri, Z - 12 nap 3 €TUKETKOI0 y noflieTuneHoBOMy nakeri)
@ Cikkszdm = L2709XXY (ahol: XX — méret: 08; 09; 10; 11, Y — kiszerelési/értékesitési mod: P — par dmlesztve,
K — pérositva, W — féliazsakba csomagolt 12 par dmlesztve, Z - féliazsakba csomagolt 12 par parositva)
@ Artikel Nr = L2709XXY (kur: XX —izmérs: 08; 09; 10; 11,Y — pakosanas/pardosanas veids: P — atsevisks paris,
K — paris karte, W - 12 atseviski pari pléves maisa, Z - 12 pari karté pléves maisa)
@D Kaubaartiklinr= 12709XXY (kus: XX — suurus: 08; 09; 10; 11, — pakendamis/miiigiviis: P - paarlahtiselt,
K —paartootekaardil, W - 12 paarilahtiseltkilekotis, Z - 12 paaritootekaardilkilekotis)
N Ha apukyna = L2709XXY (kbpe: XX — pa3mep: 08; 09; 10; 11, Y — HauuH Ha nakeTvpane/ nnopax6a: P — undrt no
otaenHo, K— undt Ha nuct, W - 12 yndra no oTAenHo B HaitnoHoB NANK, Z - 12 yndTa Ha MUCT B HaiNOHOB NANK)
© (.zbozi = L2709XXY (kde: XX — velikost: 08;09; 10; 11, Y — zpiisob baleni / prodeje: P — par volné, K — pér na lepence,
W - 12 pér volné ve féliovém sacku, Z - 12 périi na lepence ve foliovém sécku)
@K (. tovaru= L2709XXY (pri com: XX — velkost: 08, 09, 10, 11,Y — spésob balenia / predaja: P — par volne,
K- pér na lepenke, W - 12 par volne vo foliovom vrecku, Z - 12 parov na lepenke vo foliovom vrecku)
(D St.izdelka = L2709XXY (pomen simbolov: XX — velikost: 08, 09, 10, 11, — nacin pakiranja/prodaje: P — lo¢eno
pakiran par, K — par na kartonu, W — 12 parov v plasticni vrecki, Z — 12 parov na kartonu v plasticni vrecki)
Br. artikla = L2709XXY (objasnjenje: XX- velicina: 08, 09, 10, 11, Y -vrsta pakiranja/prodaje: P — par rinfuza, K
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vrecici, Z -12 par na kartonu u plasticnoj vrecici)

Br. artikla = L2709XXY (objasnjenje: XX- vel
- par na kartonu, W -12 par u plasticnoj vre(i
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Materials used to manufacture the product:

palm part natural goat skin
back part poliester
aff poliester

The materials used to manufacture the product do not normaly show any skin iitating

C DE )

LESEN SIE DIESE GEBRAUCHSANLEITUNG VOR DER ARBEIT GENAU
DURCH.
Bewahren Sie di¢ i fiir kiinfti

pmpemes forwhich the manufacturer cannot hehe\d liable.

Storein a dry, well

plastichags.

Marking of the gloves: "LAHTI PRO" mark, CE mark, article number, size, month /year of

manufacture, “read the instructions" pictogram, pictograms showing the methods of
i \qwithZDI.

temperature. Transportin

GEBRAUCHSANLEITUNG - SCHUTZHANDSCHUHE, Artikelnummer: L2709XXY (Ubersetzung der Originalanleitung)

Nurbestimmungsgem&Banwenden.

auf.

Vor jede brauch ist der. Handschuhe zu iiberpriifen. Das Produkt eignet

Sie ic it i ise hinsichtlic ‘sicheren

Nutzung.
Die Schutzhandschuhe L2709XXY, weiterhin ,Handschuhe”, wurde gema8 den Normen EN
21420:2020 und Verordnung 2016/425. Die Handschuhe gehdren zur persdnlichen
Schutzausstattung der Kategorie 1. Sie schitzen die Hinde vor Gefahren mit
achli Fnlgen (kleine Die | Adresse,

iiberdie dieE!
NURFURMINIMALE RISIKEN.

Kontaktder Handschuhe mit Feuervermeiden.

Die Handschuhe werden in der GrBe 10 hergestellt. Die HandschuhgroBe sollte immer der
beidenen

die Gefahr einer oberflachlichen Handverletzung besteht. Bei einer Beschadigung der

Handschuhe, solltedi

ACHTUNG! Bei jeglichen is ddi Stellen,
Rissen, Lichern und zerrissenen Stellen, diirfen die Handschuhe nicht mehr benutzt
werden.

WARTUNG:

Bei der Reinigung der Handschuhe keine scheuernden, kratzenden oder atzenden Mittel
verwenden.

1. Nichtwaschen

Marepuansi, IpUMEHEHHbIE ANAMSTOTOBNEHMA:

‘najioHHan YacTb | HaTypanbHas Ko3bA KoKa
ThiNbHas yactb | nonuxcrep

2310 0TBRITCTBRHHOCTH.
YpaHATo B CYXOM, BEHTAIMYEMOM. MeCTe, SAUIALIATb OT COTHEUHbIX Ny4eil U BbicOKOR
TenepaTypsi. TpaHCIOPTHPOBATH B INEHONHO ynaKOBKe.

nepuatok: LAHTI PROy, cmgon CE, Homep aprikyna, paswe,

MaKKeTbl nocTep

Mecaly (CTpyKLMon,
i 201,

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - MANUSI DE PROTECTIE, Nr. articol L2709XXY (Traducere din instructiunea originals)

ACESTEINSTRUCTIUNI.

E@ INAINTE DE A INCEPE SA UTILIZATI PRODUSUL TREBUIE SA CITITI

ATENTIONARE! Trebuie sdi citif toate atentiondrile referitoare la siqurantd si toate

Manusile de protectie L2709XXY, in continuare, manusile’, sunt fabricate in conformitate cu
standardele EN 21420:2020 5i Regulamentul 2016/425. Manusile sunt un mijloc de
protectie individuala cat. | si protejeaza mainile impotriva pericolelor, care
afecteaza suprafa-fa (rtaieturi minore, julituri). Adresa de internet la care poate fi

DOARPENTRU PERICILE MINIME.
Manulenusuntredistentla pélmndemaauel.

Nichtbleichen/Nicht chloren

In Trockenmaschinen nicht trocknen

Manusile sunt produse cu méimea 0 Marimea ménui tebue 3 ie mereu adaptata
ména utilizatorului, i & lucrar, i

produsulisa apelaiasfatul unuimedic.
Folositi doarconform cu destinatia.
nainte de fiecare utlzare verficat gradul de uzurs al manusior. Produsul poate fi utilzat

de utiizare a manusile trebuie sa le recclaf in conformitate cu regulile de protectie a
mediuli

frecdri, crapdturi, gduri,

MODDEINTRETINERE:

Nuspalati

Nu folositi inalbitor/Nufolositi clorul

de gafectare a mainii cu efecte de suprafata. in caz de deteriorare a manusilor trebuie s3

Nichtbiigeln

Nuuscatiin uscator

Nucalcati

ACHTUNG! Die Handschuhe nicht tragen, wenn es das Risiko der i in die
beweglicheMaschinenteilebesteht.
DieFaktoren,

a) das Wasserdurchdringung, B) die Einvirkung von Feuer oder heiBen Oberfichen,

&mé%ﬁ

Nicht chemischreinigen

Diefiir Herstellungeingesetztenstoffe:

fine langfristige Lagerung/Nutzung bei Feuchte und/oder hoher Temperatur hat inen Einfluss
haftet.

An trockenen, beliifteten Platzen lager, vor Sonne und hoher Temperatur schiitzen. In

Zeichen ,LAHTI PRO’, Konformitatszeichen CE,

GloGe onat i e Produkion, Piktogamm Gebauchsanleitung lesen’
- it den Buchstaben

Handteil

Wandoberteil | Polyester Fnllenverpa(kungmnspnmeven
Manschette | Polyester

Die zur Herstellung verwendeten Materialien rufen in der Regel keine oder

In

1.

@ NAVODILA ZA UPORABO — ZASCITNE ROKAVICE, St. izdelka: L2709XXY (Prevod izvirnih navodil za uporabo)

e —

uporaboizdelka.
Zasiitne rokavice L2709XKY, v nadaljnjem besedilu nrokavicec,

Pred vsako uporabo preverite stanje obrabe rokavic.Izdelek je primeren za uporabo do
pojavitve mehanskih poskodb. Ko rokavice niso v primerne za uporabo, jh odstranite v

standardom EN Z'|4ZU ZOZU in Uvsdho 2016/425. Rﬂkavl(l 50 osebni vamvllna

opremakat.li

POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, obrabe, razpok, lukenj ali

poskodbe (drobne ureznine, odrgnine). Naslov spletne strani, na Kateri lahko
dostopatedoizjave o skladnosti EU: www.lahtipro.pl

SAMOZAMINIMALNATVEGANJA.

Rokavicenisovodoodporne.

Rokaviceniso ognjevarne.

Rokavice so proizvedene v velikostih 10. Velikost rokavic mora biti vedno prilagojena
velikosti dlani uporabnika. Rokavice je treba nositi med opravianjem del, pri katerih
obstaja tveganje za nastanek povisinskih poskodb dlani. V primeru poskodbe rokavic je
treba prekinitizdelom in jih zamenjatizanove.

POZOR! Rokavic ne smete nositi v primeru nevamosti zapletanja v gibljive dele
strojev.

Dejavniki, kizmanjujejo ucinkovitostzasfite, so:

a) pronicnje vod, b) izpostalenast ognj ai wocim povinam, o topil, d) jedka
redstva,

Uporablienimateriali

L2709XXY

CISCENJEINVZDRZEVANJE:

Neprati

inpdrtileinmiscaredin masini.
Factorii care diminueaza eficacitatea de protectiesunt:
a) pitrundere apd, b) acfiune foc sau suprafete fierbinfi, ¢) diluanti, d) substante corozive,

Materiale folosite pentruproductie:

Nu curatati chimic

&Mé%ﬁ

'DEPOZITARESITRANSPORT:
Expunerea mde\ungata la umiditate si/sau lemperaluva ridicata (soare) are impact asupra

proprietatilor

parte P"'“a_ piele naturala de caprd A se depozia in lour usate, aeriste,frite de acjunea razelor solare 5 de temperatura
partedorsala | poliester ridicata.
man;eti poliester anusi: LAHTIPRO", E, nr. articol, marime, luna/an de

i itatii ialergice. Totusi
pot apérea cazuri individuale de astfel de reactii. In acest caz ebue sa incetati sa folositi

fabricatie, pictogram (it nstructuni’, pictograme refertoare la modul de curdfare i
intrefinere, numa desere— lasfarsitsunt trecuteliteele 01,

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - APSAUGINES PIRSTINES, Prekés nr. L2709XXY (Originalios instrukcijos vertimas)

PERSKAITYKITE NAUDOJIMO INSTRUKCIJA PRIES PRADEDANT
NAUDOTI.
Ksaugokitesiginstrukcijanaudojimuiateityje.

Naudotitikpagalpaskir

Kiek .

naudojamas, jeigu jame atsirado mechaniniai suzalojimai (plysai ir pan.). Panaudotas

L2709XXY apsauginés piritinés, toliau ,pirdtinés’, pagamintas pagal EN 21420:2020 i
Reglamentas 2016/425. Pirstinés tai | kategorijos asmeninés apsaugos priemoné
sauganti delnus nuo pavirsiniy pazeidimy (nedideli suzalojimai, odos
nutrynimai). Intemeto adresas, kurivo galima rasti ES atitikties deklaracija:
wwwlahtipropl

NAUDOTIATLIEKANT MINIMALI RIZIKOS DARBUS.

Pirstinésnéraatspariosvandeni.

Pidtinesnéraatsparios ugnies poveikiv.

Ne beliti / klorirati

Ne susiti v susilnem stroju

Nelikati

MR

Ne kemicno istiti.

SHRANJEVANJEIN TRANSPORT:

Dolgotrajna izpostavljenost vlagi in/ali visokim temperaturam (sonce) vpliva na
proizvajalecniodgovoren.

Rokaiceshranjite na shem in dobro prezatenem mestu pritemperaturah od 5-25

dlancnidel pristno oz usje
e e stopinj Celzija.
V4.28.06.2022 manieta poiester

www.lahtipro.com

Uporabljeni materiali praviloma ne povzrocajo crazenja koze a alergjsih odzivov. Odzivi
Koe se lahko pojavijo v posamezni primerih. ¥ tem primeru e treba prenehati uporabo

Oznake rokavic: oznaka >LAHTI PRO, oznaka skladnosti CE, 3t izdelka, velkost,
meseet proode, pkogam sPebete navdia, pkogan za aene n
drievanje, serij & i

iydydis 10. i
naudojamos atliekant darbus, kuriy metu yra tik pavirsiniy delny suzalojimo rizika. Jeigu
darbo metu pirstinés praranda savo apsaugines savybes (pav. suplysta), tai bitina jas
pakeist,

Pirtinéssaugo ik taskano dlis kurasdengia

DEMESIO! Jeigu pirstinés suplySo, nusityrino arba atsirado kiti mechaniniai

suzalojimai,

VALYMAS, PRIEZIORA:

meddiagas.

Neskalbti

K Nebalinti/chlorinti
3. E Nediovinti skalbimo masinoje

Nelygintilygintuvu

'DEMESIO! Pirstiniy negalima naudoti darbo vietose, kur yra pavojus,

Faktoriaimazinantisapsaugosefektyvuma:

a) Ialdumas vandemul, b) atviros ugnies arba karsty pavirsiy poveikis, <) skiedikliai,
&)sengjima

Mediagos panaudotos gamybai:

delniné dalis | natural ozky oda

b

382 Nevalyti chemiskai

LAIKYMAS IR TRANSPORTAVIMAS:
Higalaiks prtiniy laikymas drégnoje vietoje irarba vietoje, kur yra aukitos temperataros

Laikyti sausaje, védinamoje vietoje. Saugoti nuo saulés ir aukitos temperatiros.

virutiné dal poliesteris

pirstinés atraitas | poliesteris

Panaudtos meciags e reas avas gal suel alrgnes redcs. o alegins
isatvejai. Tokiu atveju b
wkre\p(lskansu\\a(uospasgydyqu.

irstiniy 2 linil LAHTI PRO"Zenklas, CE zenklas, prekés nr., dydis
metai, piktograma, Skaitykite instrukci’, piktogramos rodancios valym i konservavimo
bidus,serjosnumeri — baigiasiraidémisZ0l.




@ IHCTPYKLYIA 3 EKCINYATALLIT - PYKABUYKM 3AXUCHI, Homep Bupo6y:L2709XXY (Tlepeknas opuriHanbHoi iHcTpykui)

KASUTUSJUHEND - KAITSEKINDAD, Kaubaartikli nr : L2709XXY (Tolge kasutusjuhendi originaalist)

@ NAVOD NA POUZITIE - OCHRANNE RUKAVICE, €. tovaru: L2709XXY (Preklad pavodného navodu)

TIEPL HIK TIOYATH KOPUCTYBATHCb CTIJY 3 g0
IHCTPYKUIEI.
36epirath | o ana s

ailbyTHbOMy.

A

BUKOPHCTOBYBATHAUILIE N0 NPH3HAEHHIO.

Tlepe KOXHAM BHKODHCTaHHAM HeOBXIZHO NepeBIpHT PiBeH HOLLEHHR pyKaBH|OK. BUpIG €
TPARQTHE A0 BUKOPHCTAHHA NALLIE O MOMEHTY BHHUKHHHA MEXaHINHIN MOLIKORKeHs. Micna
3AKIHICHHA TepMiHy eKCyaTaUl pyKaBILI HEOBXAHO YTWIISYBATH BIANOBIAHO MpUALNTIE

Pyrasin 3achiL27O9KRY o, pyKasi, a4poSne riawo cponefico ranpapran

YBATA! B 6unadky Hassocmi 6yDe-AKUX MXHIYHUX NOWIKODKeHs, npomepmux i

EN 21420 2016/425. Pyagnak
140 HaneWWTH 4O KaTeropii | | 3aXMLLAIOTH AONOHI BiA HEGe3NeKM NOWIKOZMEHHS &
pesymbari nosepxeBoi il (Hesenuki nopisw, noAANMHM, capwa). Atpeca cairy, Ha

3¢
PyKaBHKH He € BIAOPHINA Ha NDOHHK2HH BOT.
PyKABHSKH HEMOBHHHIMTH KOHTKTY 3 B0THeM.

1

Benai 0TI KopHCTyBasa. HeoBXiaHo HOGHT i i 4aC BHKOHaHHA POBIT, NpH Ak ickye
HeSesrieka NoBepXHeBO0 MOLIKORKEHHA AOTOH B BAN3AKY NOLIKORKEHHS PYKaBHOK, Tl
pAAHTAOBoTy 3aMiTH X OB

PyKaBIAK 30XHL0TH TMLLE SKPHT HIAMI SaCTAHATna.

YBATA! Pyxasuuku e nosuwni eukopucmosyeamuce, AKujo icHye HeGesnexa
nAYMYSaHH & pyXOMYaCU MALIUH.

0aKTOPH, IO 3MEHLIYITb EQeKTHBHICT> KTy

a) npocskarn 80101, 6) Ain B0rH0 a6o rapauoi NosepHi, B) posuHAKN, r) AKi pesoBHH,

BUKOHCTaHi ATA BHTOTOBNEHHA MaTepiak:

HaTypanbha Ko3uHa Wwkipa

Micys, 3ip, posipsakina pyKaeusu empauaioms npudamicme ons
eukopucmanss.

Rorns:

Henpatn

HeBsin6inioBati/Hexnopysati

He cywwTi B cywmnbHili mawwhi

Henpacysatn

LUGEGEL
Sélitage antud ji oil
kasutamiseks.

TAHELEPANU! Tuleb libi lugeda kdik ohutuse reeglid ja koik juhised, mis
puudutavad ohutut kasutamist.

Enne igat kasutuskorda kontrollige kaitsekinnaste kulumise taset. Mehaaniliste
kahjustuste korral kaolavad kindad oma kasnmskolbllkust Peale igat kasutusiga
Ioppenisti

Kaitsekindad L2709XXY, edaspidi ,kindad", on toodetud vastavalt EN

kahjustuste, kulumiste, morade, aukude, katkisuse

21420:2020 ja madrus 2016/425. Kindad on | kategooria isil

Kaitsevahend ning Kaitsevad kisi kahjustuste eest, mille tigajarg on

pinnapealne (kerged sisseldiked, hoordumisjaljed). Intemetiaadress, kus ELi
i ipro.pl

AINULT MINIMAALSETE RISKIDE JAOKS.

Kindad ei ole veekindlad.

Kindad ei tohi olla kontaktis tulega.

Kindad toodetakse 10 suuruses. Kindad tuleb valida vastaval igele suurusele. Neid tuleb
Kanda tiajal, kus onrisk i Juhul

Katki, o istj i i

Kindad kaitsevad vaid nendega kaetud kehaosa.
A /! Mitte kanda

MR

He yncrumi ximiunum cnocobom

3BEPITAHHAITPAHCNIOPTYBAHHA:

kui on oht, et nad véivad sattuda
masinateliikuvatesseosadesse.

Tequrid, misvahendavadkaitse taset:

a) veega kokku puutumisel, b) tuli voi tuliste pindade moju, ¢) lahustid , d) pesuained,
e)riiekulumine, f) mitte otstarbekas kasutus.

328 CTopoKa | noniecrep
MaHKeTH noniecrep

i

36epiraTi B CyXOMY, NPOBITPIOB2KOMY MicL, 32XHLIATH BIA CORAYHAX NDOMEHTS | BHCOKOT
Temneparyp. it

Marepians, BAKOPACTaHI ATA BATOTOBMEHHA PYKABHOK, 8 SAranbiOMy He SHATMKITH
i Mokys, oz,

Takol peaKui. B UboMy BANaNKy CTIA HeraiiHo MPUNWHATA KODHCTYBaHHA BUDOGOM |

HASZNALATI UTMUTATO - VEDGKESZTYU, Cikkszam: L2709XXY (Eredet

A MUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ ALABBI
HASZNALATI UTMUTATOVAL.

Mapkysakha pykasusok: noskaseniin ,LAHTI PRO’ cumeon CE, Howep B4poby, poswip,
VALK APOTHILTS, TNTOrFaa “HTarh CTPRAI,TOrpy, W0 TOQO1c 20
Tk g0

nutatd forditésa)

reakcidkat. Ellenben egyes szitudciokban ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor be kell fejezni a
termékhasznalatatés orvoshozkell fordulni.

Orizze meg az tmutatot az esetleges késdbbi

Az L2709XXY védskesztyi 1. kategoridj, a tovabbiakban ,kesztyd", gydrtisa az EN
214202020 szabvinyokaak s @ 20T6/425 rendelete megelelien tortéi személyi
édia tenyeret a feli

horzsoldsok). Az interetcim, ahol eléhets a2 EU-megfeleliségi nyilatiozat

www.lahtipro.pl

CSAKKONNYO SERULESEKKEL SZEMBEN.

Akesztylinemall ellenavizatszivargasanak.

Akesztylinemall ellenatiiznek.

Alestyi gyitsa 10 mérthen ttenik. A estyd mértét mindig hozs kel gataria
énckanagysdghor. Ake

it anviselni

kell, mely atenyér ésével fenyeget. ériilé énfélbe kell
szakitaniamunkiteésazt drakel cserélni.

Akesatyticsakatestazonrészétvédi melyeteltakar.

FIGYELEM! Tilos a kesztyi haszndlata, ha fenndil a veszélye, hogy a kesztyii a gép
mozgaelemeibe erii
Védelmiszintetcsikkentd tényeztk:

a)étnedvesedeés vizze,b) tiz vagy for elilet hatisa, ) ol dészerek, ) maro anyagok, e)

Minden haszndlat et ellendrize a keszty elhasznlségt. A terméket legfeliebb addig
szabad haszniln, amig valamilyen mechanikus sérilést nem észll rata. A kesztyit a

kopds, repedés, lyuk,

eseténakesztyitijrakellcseréln.

KARBANTARTAS:

PUHASTAMINE, HOOLDAMINE:

Mittepesta

A
T
Bjij VVSTRAHA! Preditajte si vietky vyistrahy tjkajdce sa bezpeénosti a

Viethy pokyny o bezpecnom pousivani.
Ochranné rukaice L2TOBKXY il v, 50 yibané v slad S nomai EN

sa vaak vyskytnat individusine pripady takjch reakii V takom pripade je treba prestat
vjrobok pouivata konzultovatiitucius lekérom
Poutivajtevjhradnevsiladusuréenim.

Pred kazdjm pouitim si overte drovefi opotrebovania rukavic. Vrobak je vhodny na
pouivanie iba do chvile zistenia mechanickjch poskodeni. Po konceniu pouditelnostije

21420:2020 a Nariadenie 2016/425. Ry I kat.
na ochranu dlane pred ohrozenim s povrchovymi désledky (drobné zranenia,
odreniny). Internetovej adresy, na ktorej je mozné najst EU vyhldsenie o zhode:
wwwJahtipro.pl

IBAPROTIMINIMALNYM OHROZENIAM.

Rukavice nie i odolné protiprieniku vody.

Mittepleegitada/kloorida

Rukavice sa vyrébai v velkost 10. Velkost rukavic by mala byt vidy zvolend primerane ku

Mitte kuivatada trummelkuivatis

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni, predretia, prasknutia,

CISTENI, UDRZBA:

Neperte

Nebielit/nechlérovat

V pripade poskodenia ukavicje trebap

Mittetriikida

Keemiliselt mitte kuivatada

MR

p
Rukavice chraniaiba tie castitela, ktoré prikryvaji.

KINNASTE TAHISTUS:

Pikaajaline niiskuse ja/voi korge temperatuuri (otsene péike) moju voib kahjustada
tooted, ning valmistaja i vastutaselle eest.

Séilitada kuivas ja hasti ventileeritavas kohas, kaitsta otsese péikese ning korge

kéelaba osa naturaalne kitsenahk
pealmineosa | poliiester
mansettid poliiester

k I Kuigieiole

tahis: markeering ,LAHTI PRO', vastavuse mirk CE, kaubaartiii nr,
s, totmisun | 5, mige lugege asuushends pidaganni, ms
jasailitamist, it DI.

@ VHCTPYKLIMA 3A EKCMOATALIUA - NPEANA3HN PHKABULY, Ne wa apTukyna: L2709XXY (TpeBog Ha opuruHanHata uHCTpykums)

NPEAM JAA NPUCTHIUTE KbM YNOTPEBA TPABBA fIA CE 3ANO3HAETE
CbCUTEAHATAMHCTPYKLIMA.

ERYIPEX/]

Jlaceusnonseacamono npeaHasHasenie.

Tpeiu BeAKka ynoTpe6a TpAGEa A2 Ce MpOBEpH CTeNeHTa Ha HOCBaHE Ha PHKABHLITE
TIDORYKTS € rofek 32 YNOTPEGa 0 MOMEHTa, B KOITO 10 Hero ce 3a6enexar MexaHHuHi
n08pea. C1eA 3985PUBaHE Ha YTOTPEBaTa, poKIBALNTE TPAGSA Aa Ce YTWIHIHPAT CoIMacHo ¢

peanahi poikasiure L2709XXY, Hapuuai no-HaTarb , pKABALNTE, @ MPOUIBEXAAT B
CHOTBETCTBME ¢ USHCKEZHNAT Ha rangaprn EN 214202020 u Ha Pernamenta 2016/425,
PbKaBUUMTE €2 UHAMBWAYANHO CPE/CTBO 3a 3auuTa oT | KaTeropua W npenasear
PBUETe OT PUCKOBE, YWWTO NOCTEAICTBUA Ca MOBBLPXHOCTHM (1K MOpA3BAHMA,
TpeTbpKBaHe). MHTepHeT aipeca, KbAeTo MoXe fa ce Wawep EC AeknapauuTa 32
cvorgercrame:wwwahtipro.pl

Nemszabad mosni

PhRBULITEHa a PESHCTEHTHI Ha NPORUKBHE K BO2.
P orsi.

Nefehéritsiik/kldrozzuk

PHKIBHLITe e MPOU3BEXAAT 6 paswep 10. PasmepbT BiHar TpAGBa Aa Gbfe Coofpasen ¢
nOTpeitTens. PoKagiLTe TpAGia 4a ce HOGAT 0 Bpete Ha paborin

Nem szabad szaritogépben szaritani

ReHOCTH, D KOHTO CHLLECTEYBa OMCHOCT OT NOBBPXHOCTHO HapaABae Ha pbiiere. B cnyuaii

Nemszabad vasalni

P MouaCTHTE H
BHUMAHHE! Pokasuyume e mpacea da ce HOGIM aKo Coujecmeysa puck om

Nem szabad vegytisztitani

&mé%ﬁ

0aKTOpH HaMaNABAILIN eKTHEHOCTTaHa 3aLTa

Nesustevsusicce

M

POZOR! Rukavice sa nesmi nosit; pokial existuje riziko ich vtiahnutia pohyblivymi 4. Neiehlete
Zastamistrojov.
7ujice G 5. Negistit chemicky
jody, b) pasobenie ohita alebo horkjch ploch, ¢ rozpistadia, d) zieraviny,
alu, ) pouzivani Cenii UCHOVAVANIADOPRAVA:

Materialy pouzité navyrobu: Dihodobé nechanie rukavic vinkych a/alebo vystavenyich vplyvu vysokej teploty (sinko)
dlafovd tast | pritodnd korlacia koza Uchovévajte na suchjch, vetranjch miestach, chrdite proti sinku a vysokym teplotém.
Cast'chrbtu ruky | polyester Prepravujtev féliovom obale.
manieta plyeser Oanatenie rukavic: zacka, AHTI PRO' znadkazhody C, . tovan, rozmer, mesac/ ok

vjroby, piktogram,(itajtenavod’, pi ério\
sly pouiité navy i sobujt podrézdenia ani é Mo Cislo—ukonéené pismenyZDI.

@ UPUTE ZA UPORABU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2709XXY (Prijevod originalnih uputa)

E@ PRUE POCETKA UPORABE POTREBNO JE PROCITATI SLIJEDECE
UPUTE.

UPOZORENJE! Potrebno je procitati sva sigurnosna upozorenja i sve smjernice

BHHMAHHE! B cryvail Ha Kaksumo u 0a e MexanusHu nospedu —
anyKsaHe, yniu, cKbcaah

TIOYHCTBAHE, MOJAPBXKA:

3a NoYMCTBAHE Ha PbKABHLMTE [12 He Ce W3NON3BAT, abpasHBHK, ApACKLLIM U PasAKIaLI
arepuani

Bane cenepe

Zaititne rukavice L2709XXY, u daljnjem tekstu, rukavice”, su proizvedene prema normi EN
21420:2020 i prema Uredbi 2016/425. Rukavice pripadaju kat. | osobne zastitne

uporabu proizvodai posavjetovatiseslijeénikom.
Koristiti samo prema namjeni.

Prije svakoga koritenja potrebno je provjeriti stupanj istrosenosti rukavica. Proizvod je
prikladan za uporabu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja. Nakon
zaviietka svog vijeka uporabe, rukavice je potrebno odlofiti shodno propisima o zastiti
okolisa.

POZOR! U slucaju bilo kakvih mehanickih o3tecenja, pohabanosti, pukotina,
rupa,

ogrebotine). Intemetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti:
wwwlahtipro.pl
SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.

Heusbensaiite/xnopupaiite

He ce cywn B MawmHa 3a cywene

Rukavicenesmijuimatidodirsvatrom.
Rukavice se proizvode u velicinama 10. Velicina rukavica uijek treba odgovarativelcini

CISCENJE, ODRZAVANJE:

Neprati

Ne izbjeljivati/hlorirati

Hecernagu

v

RO

a He ce YMCTH XMMUYRCKN

a) poHUKBaHe Ha 8043, 6) ACHCTBUE Ha OTbH 1 TOpeLL NOBLPXHOCTH, B) )

[ 3
32 NOWICTBANE Ha PHKABILITE £ He Ce W3NOT3BAr, AGPA3HHH, APACKALN  PASANAG-LIN

" ’ " , TAROLAS ES SZALLITAS: MaTepHan W3 noN3BaHH pH MPOM3BOACTBOTO: ‘maTepuani. [[bATOBPEMEHHOTO W3Naraie Ha BMaXHOCT W/Wii BUCOKa TemnepaTypa (CTbHue)

dregedés, f)rendeltetésneknemmegfeleld alkalmazas. Amennyiben atermélet - i o s

Agyartishozfelhaszniltanyagok: K i i értagyrténemvd Gssé HacT, TONPHBAINA RNANT | ECTECTRCA K037 KX la ce CXpaWABa Ha X U NPOBETPHSH MeCTa, 42 Ce a3 OT NPEKH CTOHYEBH TbHM U BHCOKA

tenyérrész természetes kecskebdr Széraz, jo lyen térolands. Gvni a érzastol és a o ropha sac nonectep ‘TemnepaTypa. [la ce TPaHCIOPTHPA B HaiiNIOHOBA ONAKOBKa.

Telsrész polészter Féliacsomagoldsbanszallitani. MaHwera nonwecrep O3mauenmie a poKasuuuTe: 3haK ,LAHTI PRO’, 3Hak 3a cosmecroct CE, N Ha aprikyna,
A iijelilé 9 sségi 23Mep, MeCelOiHa Ha NPOH3BOACTEO, THKTOrPaNa,/IpONETH WHCTPYKLMATA', THKTOrpan,

poleser e LAHTI PRO" jel, CE ikkszim, métet, gyirtis P Varepran kato uano R paswep, Mecew/rop PoH3BO pama,flp YK pa

hénap/év, jel, tisztita a j griaszam B B (BbP3aHM!

A gyrtasho felhasznilt anyagok dltalsban nem iitélék a bért és nem kehtenek allergids

—IDIbetiikkel végzodik.

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - AIZSARGCIMDI, Artikel Nr.: L2709XXY (Originalas instrukcijas tulkojums)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS IEPAZITIES AR 30
INSTRUKCIJU.

notikt individudli tadu reakciju gadijumi. Tada gadijuma nepieciesams partraukt lietot
produktuun konsultétiesararstu.

BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas un drosas lietosanas
norddiumus.

2709XXY (Preklad originalniho névodu)

gﬂ PREDZAHA
VYSTRAHA! Prectéte si vsechny vystrahy tykajici se bezpeénosti a

ilgak Ka lidz mehanisko bojajumu bridim. Pec lietosanas termina beigam cimdus

Ochranné ukavice L270SKXY, dlejensukavic’ ou vy vsoulacu snormami EN

Poutivejtevyhradnévsouladusuréenim.
Pied kaidyim pouitim i ovéite irovei opotiebovéni rukavic.Vyrobek je vhodny k pouiti
pouze do chvile zjisténi mechanickjch poskozeni. Po ukonceni pouitelnosti je tieba

Rukavicestitesamo one dijelovetjela koje pokivaju.
'POZOR! Rukavice ne nositi ukoliko postoji opasnost od zapetljavanja s pokretnim
dijelovimastrojeva.

Cimbenici koji utjecu na ucinkovitost zastite:

) prodiranje vode, b) djelovanj (ih povisina, ¢) otapala,

e)starenje materijala, f) nepravilnauporaba.

Materijali koristeniza proizvodnju:

3. E Ne susiti u susilicama s bubnjem

4. Neglacati
5. 382 Ne distiti kemijski
SKLADISTENJEI TRANSPORT:

Dugotrajno izlaganje vlazi i/ili visokoj temperaturi (sunce) utjece na promjene svojstava

Rukavice drzatina suhim i prozraénim miestima, dizatina temperaturi: 5-25 stupneva C.

palmarni dio prave jarece koze proizvoda, zasto proizvodac ne snosi odgovornost.
zadn poliester
manieta poliester

Ipak,

Oznake rukavica: znak ,LAHTI PRO', znak sukladnosti CE, br. artikla, velicina,

moguce su pojedinacne pojave takvih reakcia. U takvom sluaju potrebno je prekinuti

proizvodnie, piktogram Citej upute’, piktogrami nadina ciscenja i
odrzavanja, sefijskibroj ~zavisenslovimaZDl.

[ BS] UPUTSTVO ZA UPOTREBU — ZASTITNE RUKAVICE, Br. artikla: L2709XXY (Prijevod originalnih uputstava)

PRUE POCETKA UPOTREBE POTREBNO JE PROCITATI SLUJEDECE
UPUTSTVO.

UPOZORENJE! Potrebno je proitati sva sigumosna upozorenja i sve smjernice
vezanezasigumno koristenje.

upotrebu proizvodai posavietovatises ljekarom.
Koristiti samo premanamjeni.

Prije svakoga koristenja potrebno je provjeriti stepen istrosenosti rukavica. Proizvod je
prikladan za upotrebu do trenutka opazanja nastanka mehanickih ostecenja. Nakon
zavisetka svog vijeka upotrebe, rukavice je potrebno odloii shodno propisima o zastiti
okoline.

i, puke

Nizsargcimdi L2709XKY, turpmak teksta cimdl’, i izgatavoti saskand ar EN 21420:2020 5 ) 2142020203 Nofeni201/425.Rukavi fedekl.kat.  POZOR! V piipadeé jakychkoliv mechanickych poskozeni, predieni, prasknuti, Zatine rukavice LATO9UAY, u aljm test,ukavice” s provdene prema o EN
normam un 2016/425 Regula. Cimdi ir | kat. individualas aizsardzibas lidzeklis un UZMANIBU! Jebkddu mehanisko bojajumi, izdilumu, plisumu, caurumu, saplésanas i imidit &ni, odFeni). éravéni, roztrieniztricejirukavicesvojipousi 21420:2020i 2016/42"
sarga delnas pret bistamibu, kuram ir virspuséjs efekts (mazi ievainoj wwlahtiprop! J—— Stite 3ake pred opasnostima dje su posliedice povisinske (sitne povrede,
norivéjumi). Timekla vietnes adresi, kura var piek{at ES atbilstibas deklaraciai:  KONSERVACUASVEIDS: POUZE PROTI MINIMALNIM OHROZENIM, W‘“‘f 25Y: ogrebotine). Intemetska stranica na kojoj je omogucen pristup EU izjavi o sukladnosti:
e ":T:":’;’;l'm J— Gimduti Rukavice nejsouodolneéprotiprinikuvody. Wi lahtiprepl
KA . P " 1 X Nepert SAMOZA MINIMALNE RIZIKE.
Cimdinavnoturigipret idens caurlaidibu. 1.| XL | Nemazgit ’ 0.vel bymélabytvs . eperte Rukavicenisu otpome na prodiranjevode.
Cimdinevarkontaktétiesaruguni. . " . B . K Nebali Hlé Rukavicene smijuimatidodir s vatrom.
Cimdi e aot s 10. i e e bt penéotam et denl. 2. K Nebalinat/hlorét " ! ' 2 ebélit/nechldrovat b Jicinama 10, Velcna rukavica uvijek teba odgovarativelcini &
tur kur pasta bistamib : ’ I Korisnika. Nositih § § Akosu
ar (imdubjgjuma gadjumaneplecetams p itos |3, E Nefivét zivésanas masing e 5 Nesustevsuice et
Rukaicechinipouaety sl e
pretjauniem. Poton ko R . E Nezehlets Rukaicestesamoonediele dojepoo
Cimdisarga tikaitaskermena dalas, kurastie parsedz. 4 E Negludinat PO ka i nosit, - ezehlete PAZNJA! Rukavi iavanias bok
UZMANIBU! Cimdus nedrikst lietot, ja pastav ievilksanas bistamiba masinas it chom sina.
Kustigajasdalas. 5, 382 Netiritkimiski Faktory snizujicf icinnostochranyjsou: 5. Nedistit chemicky dijelovimamasina.
i ) K ) cobent ohné nebo horki ) rozpoitédia, d) i
fektvitatisamazinosie faktorii vody, b) horkjch ploch, , d)Ziraviny, 2) prodiranje vode, b) delovanje vatre i vruch povisina, o otapala, ) kaustiéna
a) s cuaiivg,b) ugurs v Kstismu i SO A kadqasvies, fp SKLADOVANIAPREPRAVOVANI: redstva

Razo3anaiizmantotie materia

liglaicigi atstajot mitruma un/vai augsta temperatira (saule) notiek iedarbiba uz produkta

delnas dala dabiga kazas ada
sanuvirsma | poliesteris
piedurkne poliesteris

Razosana lietotie materiali parasti nerada kairinajumus un alerdiskas reakcijas. Tomer var

Glabat sausas, ventilétas vietas, sargat no saules un augstas temperatiras. Transportet
plévesiepakojuma.

Cimdu apziméjums: zime ,LAHTI PRO’, CE atbilstibas zime, art. nr., izmérs, raZo3anas
ménesis / gads, piktogramma ,Lasi instrukciju’, piktogrammas attieciba uz tiriSanas un
Konservacijas veidu, sérfjas numurs  beidzasar burtiem Z0I.

Materialy pouzitékvyrobé:

dlaiiova cast prirodni kiizledi kiize

Gast hibetu ruky | polyester

Dlouhodobé ponechavani rukavic vihkyjch a/nebo vystavenjch vlivu vysoké teploty

Uchovavejte na suchych, vétranjch mistech, chraiite proti slunci a vysokym teplotam.

manieta polyester

jrobé zpravidla nezpiisobuji podraidéni 3 Mohou
se viak vyskymom individudlni pfipady takovych reakei. V' takovém pripadé je tieba

Prepravuj

Oznadeni rukavic: znacka ,LAHTI PRO’, zna(ka shudy CE 4 zhuz\ rozmér, mésic / rok
vyroby, piktogram, (téte névod’, piktog isténi a tdraby, sériové
islo—ukonéené pismeny ZDI.

Koristeniza proizvodnju:
palmarnidio | prave jarece koze
zadnjidio polester
manzeta polester

Materialikorsteni za proizvodju, generalno ne izazvaju iaciei alergiske reakciie. Ipak,
maguée su pajecinaine pojave takvih reakcia. U takvom sluéaju potrebno je prekinuti

CISCENJE, ODRZAVANJE:
1. Neprati
2. Neizbjel

Ne susiti u susilicama s bubnjem

Nepeglati

MY

Neistiti kemijski

SKLADISTENJEITRANSPORT:
Dugotrajno izlaganje vlazi i/l visokoj temperaturi (sunce) utjece na promjene svojstava
proizvoda, za $to proizvodaé ne snosi odgovornost.
Rukavice drzati na suhim i prozracnim mjestima, dréati na temperaturi: 5-25 stepeni C.
Transportovatiu oljskojambalai.

LAHTIPRO', E, br.artikla, velicing, g
proizvodnie, piktogram, Citaj uputstvo’ piktogrami nacina ciscenjai odrzavanja,seriskibroj
~zavisenslovimaZ0I.




